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Vážený zákazníku,

Vaše rozhodnutí koupit mìøicí pøístroj firmy Testo bylo správné. Každý rok kupuje naše produkty tisí-
ce zákazníkù. Pro hovoøí minimálnì 7 výhod:

1) Spolehlivá kvalita za rozumnou cenu.

2)  Doèasnì prodloužená záruka až do 3 let - podle druhu pøístroje

3) Vaše problémy s mìøením vyøešíme na základì našich 40letých zkušeností

4) Naše vysoká kvalita je zaruèena certifikátem ISO 9001

5) Samozøejmostí pro naše pøístroje je znaèka CE požadovaná EU.

6) Dodáváme kalibraèní certifikáty pro všechny relevantní mìøicí rozsahy. Semináøe, odborná pora-
da a kalibrace na místì u Vás.

7) Náš servis Vám v pøípadì potøeby garantuje rychlou pomoc.
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Uvedení do provozu

Pøed uvedením do provozu si bezpodmíneènì pøeètìte nás-
ledující text:

Nemìøte na místech, která jsou pod napìtím!

Nevypínejte pøístroj klávesou v tìchto pøípadech:
- bìhem konfigurace pøístroje 
- bìhem automatického ukládání   

Automatické ukládání dat ukonèete pøed pøipojením pøístroje na Comfort Software.
Pøi chybné funkci pøístroje vyjmìte a znovu vložte baterie. Znaèka pøíslušného chybového
hlášení se objeví na displeji. Vìnujte pozornost upozornìním v kapitole "Chybová hlášení"

na stranì 33.
Dodržujte pøípustnou teplotu okolí pøi skladování a transportu mìøicího pøístroje a též pøi

mìøení 
(napø.: nevystavujte pøístroj pøímému sluneènímu záøení).

Pøi zmìnì konfigurace pøístroje (napø. pøi zmìnì èidla) pøístroj vypnìte, aby pøístroj rozpoznal
nový stav, resp. nové èidlo. 24 V kabel pro propojení s PC mùže být pøipojen kdykoliv. Pokud

je v pøístroji zapojen kabel pro propojení s PC není možno soubìžnì tisknout.

Pøi použití èidel dbejte správné polarity. Konektor (zásuvku) na držáku èidla pøipevnìte k rámu
pøístroje.

Pøi otevøení pøístroje nebo pøi hrubém zacházení se ztrácí nárok na záruku

Vkládání baterií
9V baterie je souèástí dodávky pøístroje.

Vysuòte kryt baterií na zadní stranì pøístroje a vložte baterii.
Dbejte na správnou polaritu! Potom opìt kryt zasuòte. 

Další informace k jiným zdrojùm napìtí, kvalitì baterií, stavu
nabití a dobíjení baterií naleznete v kapitole "Nabíjení".

Pøi použití akumulátoru bezpodmíneènì zmìòte   
nastavení konfigurace pøístroje na použití     

akumulátoru.
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První mìøení

Srozumitelný popis a jednoduchost obsluhy zaruèuje rychlé
osvojení práce s pøístrojem.

POZOR : Pøed zapojením èidla musí být pøístroj vypnutý!

Po pøipojení èidla a zapnutí pøístroje okamžitì získáte aktuální
hodnotu mìøené velièiny. Pøesto byste mìli následující již v pøí-
stroji uložené údaje aktualizovat:

Po pøipojení èidla a zapnutí pøístroje okamžitì získáte aktuální
hodnotu mìøené velièiny. Pøesto byste mìli následující již v pøí-
stroji uložené údaje aktualizovat:
Ö Datum/èas
Ö Auto Off 
Ö Jednotky

Nìkteré údaje lze zadávat pouze prostøednictvím softwaru
poèítaèe (viz údaje pro objednávání) :

Ö název mìøicího místa (max. 8 znakù)
Ö záhlaví protokolu (max. 24 znakù) - napø. název firmy;

záhlaví se vytiskne spoleènì s namìøenými hodnotami

i
Konfigurace pøístroje
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Popis pøístroje

Klávesnice/Pøipojovací konektory

TISK

ZAPNUTO/VYPNUTO

ULOŽENÍ

HODNOTA: MAX, MIN,
AKTUÁLNÍ HOD-
NOTA, VÝPOÈET
STØEDNÍ HODNOTY

POHYB KURZORU 

ZPÌT K FUNKCI "PØÍMÉ
MÌØENÍ" / VOLBA
MÌØICÍHO MÍSTA

POTVRZENÍ NASTAVENÍ

Pøipojovací konektory:

Klávesnice

testo 645
Konektor 1:
–èidlo teploty (termoèlánek typu K/J/S

nebo odporové èidlo NTC)
Konektor 2:
–kombinovaná sonda pro mìøení relati-

vní vlhkosti (kapacitní) a teploty (NTC
nebo Ni 1000)

–èidlo teploty ( Pt 100)

RS 232: konektor pro propojení s PC

12V: napájecí konektor (jack) pro pøipo-
jení ke zdroji napìtí 

testo 445
Konektor 1:
–termoanemometr (se žhaveným drát-

kem nebo kulièkou)
–anemometr lopatkový (s indukèním

snímáním)
–èidlo teploty (termoèlánek typu K/J/S

nebo odporové èidlo NTC)T
–tlakové sondy (piezoodporové)
– sonda pro mìøení absolutního tlaku

(piezoodporové)
–èidlo CO2 (2 kanálové infraèervené

èidlo)
–èidlo CO
Konektor 2:
–kombinovaná sonda pro mìøení relati-

vní vlhkosti (kapacitní) a teploty (NTC
nebo Ni 1000)

–3 násobná sonda pro mìøení relativní
vlhkosti (kapacitní), teploty (NTC)
a rychlosti (termoanemometr se žhave-
nou kulièkou)

12V

2
RS232

1
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ÖSymboly v záhlaví jsou vysvìtleny dále
ÖZobrazení pøipojeného konektoru a jednotky mìøené
velièiny
ÖZobrazení hodnoty mìøené velièiny v øádku 1

ÖZobrazení pøipojeného konektoru a jednotky mìøené
velièiny
ÖZobrazení hodnoty mìøené velièiny v øádku 2
ÖZobrazení funkce mìøení

Vysvìtlení symbolù:
Èíslo protokolu v pamìti pøístroje
Pøi manuálním ukládání udává poèet uložených jednotlivých
mìøení.
Pøi automatickém ukládání dat udává poèet uložených sérií
mìøení.
Podle tohoto èísla lze uložené hodnoty znovu naèíst z pamìti
pøístroje

Èíslo pro mìøicí cyklus (pøi automatickém ukládání
namìøených dat)
Podle tohoto èísla lze nalézt v sérii mìøení libovolný mìøicí
cyklus.

Ruèní ukládání mìøených dat stisknutím klávesy  . 

Nastavení automatického ukládání namìøených dat. Po stis-
knutí klávesy  zaène pøístroj ukládat.

Symbol pro zobrazení obsahu pamìti na displeji.

Symbol pro vymazání obsahu pamìti.

Pokud se zobrazí symbol tiskárny, je funkce tisku aktivní.
Znaèka bliká bìhem 
pøenosu dat. Stiskem klávesy  zaène tiskárna tisknout.

Stav nabití baterií nebo akumulátoru.

Pokud se uvnitø symbolu baterie neukazuje žádný segment
(baterie je "prázdná") a souèasnì symbol baterie bliká, je
nutno baterie vymìnit nebo pøípadnì pøipojit akumulátor.
Jinak se pøístroj automaticky sám za 1 minutu vypne.

Popis pøístroje

Displej

M. 00

N. 0000
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Schéma obsluhy pøístroje

1.
Pøímé mìøení

Zvolení mìøené
velièiny v 1.øádku

Zvolení mìøené 
velièiny ve 2.øádku

Ruèní neboautomatické ukládání  
podle nastavení (5.)

Tisk namìøených hodnot

2. 
Mìøicí funkce

Jednotka Blikající kurzor na místì zvolené velièiny znamená, testo testo
zvolené velièiny       velièina je aktivována (viz 1.) 645 445

°C Konfigurace systému s èidlem s pamìtí EEPROM                                       X
(4.1) Reset konfigurace systému X

% Èidlo vlhkosti (0636.9740 a 0636.9712)/                                                       X X
(4.2) trojnásobná sonda (0635.1540) kontrola a vyvážení

td Výbìr zpùsobu urèení vlhkosti:   td - rosný bod; X X
(4.3) g/m3 - absolutní vlhkost ; g/kg - mìrná vlhkost; J/g - entalpie
m/s, hPa Sondy diferenèního tlaku: nulování, aktivace/deaktivace X
m3/h výpoètu rychlosti m/s a prùtoku m3/h odpovídajících tlaku hPa.
(4.4) Anemometrické sondy: aktivace/deaktivace výpoètu prùtoku m3/h X

odpovídající rychlosti m/s. Zadávání prùøezu kanálu.                                             X

ppm Pøepnutí mezi ppm a objemovými % pøi mìøeníCO2. X
(4.5) Nulování sondy CO

4.
Volba mìøené velièiny

HOLD
"Podržení" hodnoty na displeji

MAX
Zobrazí maximální hodnotu

MIN
Zobrazí minimální hodnotu

MEAN•
stø. hodnota z jedn. hodnot

uložení hodnoty
výpoèet støední hodnoty
zpìt na mìøení nové stø. h.

MEAN
èasová støední hodnota 
start, stop èas. intervalu
výpoèet støední hodnoty
zpìt na mìøení nové stø. h.

ESC
Locat ion

Manuální
ukládání

Tisk nam.
hodnot

...

Èidlo pøipojit do
odpovídajícího

konektoru.

3.

Výbìr uložených hodnot

1 Klávesy pro

volbu 

99 místa mìøení
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Schéma obsluhy pøístroje

MAN
aktivace ruèního

ukládání

Automatické vypnutí
aktivace - deaktivace

Volba napájení
baterie/akumulátor

Nastavení: datum

Nastavení: èas

Volba jednotky mìøené velièiny

°C °F

Nastavení parametrù pro korekci na
hustotu

AUTO
Nastavení auto-

matického
ukládání

• volba poètu
mìøicích cyklù

• nastavení frek-
vence
ukládání

OUT
Zobrazení obsahu
pamìti na displeji
s možností tisku

CLEAR
vymazání pamìti

Pozor: 
Veškerá data

budou ztracena!

5.
Nastavení zpùsobu 

ukládání

6.
Konfigurace pøístroje

m/s fpm [ft/min] (testo 445)

Reset pøístr. do továr. nastavení

Tisk parametrù

hpa mbar psi  
in W [„H2O”] (testo 445)

°C, %, abs.mbar, 
ró g/m3, kon-

stanta Prandtlovy sondy 

1.
Pøímé mìøení

s o u è a s n ì

m3/h  m3/min m3/s 
l/s cfm [ft3/min](testo 445)

Upozornìní:
Blikající symbol je aktivní, stiskem OK
jej potvrdíte

Èidlo pøipojit do
odpovídajícího

konektoru.
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Pøipojení / Volba jednotky mìøené velièiny / Ukládání / Tisk

1. Mìøení

Pøipojte sondu!

Aktuální hodnota velièin(y) mìøené pøi-
pojenou sondou (sondami) 

Napìtí baterie/
akumulátoru

Test displeje

Bìhem pøímého mìøení máte možnost:
Uložit namìøenou hodnotu.
Zpùsob ukládání (ruèní / automatické) závisí na nastavení pøí
konfiguraci (viz kapitola 5)

Vytisknout namìøenou hodnotu.

V obou øádcích, které zobrazují mìøené hodnoty, mohou být zobra-
zeny libovolnì všechny mìøené hodnoty, které právì mìøí èidla pøipo-
jená ke konektorùm 1 a 2. Zobrazí se vždy hodnota zvolené velièiny.
Do øádku 1 se dostanete klávesou  :

1)   zvolte konektor
2)   zvolte jednotku mìøené velièiny. Opakované stisknutí této klávesy
umožòuje u kombinovaných sond volbu mezi jednotlivými velièinami
(°C , m/s , ...).

Do øádku 2 se dostanete klávesou  :
1)   zvolte konektor
2)   zvolte jednotku mìøené velièiny. Opakované stisknutí této klávesy
umožòuje u kombinovaných sond volbu mezi jednotlivými velièinami
(°C , m/s , ...).

Podle zvolené jednotky mìøené velièiny jsou k dispozici v násle-
dujícím menu možnosti zpracování.

Pøíklad zobrazení mìøené hodnoty:

Upozornìní: 

Vzdálenost mezi tiskárnou a pøístrojem smí být maximálnì 0,5 m.

V pøípadì pøekroèení této vzdálenosti není možné zaruèit bezchybný

pøenos dat.

Dodržujte pokyny výrobce tiskárny.

VBAT

8.5

1
Location

Kanal   1

Mìøicí místo

Øádek 1

Øádek 2

58.06

21.80

1:

1:

M.05

M A N

N.0017

m/s

hPa

58.06

1: m/s

Øádek 1

Øádek 2

Zvolený
konektor

Jednotka
mìøené velièiny

Namìøená hod-
nota
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2. Mìøicí funkce

Hold/Max/Min

"Podržení" hodnoty (na displeji zùstane zobrazena
hodnota zmìøená v okamžiku stisku klávesy)

Viz 
výpoèet støední hodnoty
"bodové" (z jednotlivých hodnot) /

èasové

Pøímé mìøení

Maximální namìøená hodnota 
od zaèátku mìøení.

Minimální namìøená hodnota 
od zaèátku mìøení.

58.06

21.80

1HLD

1HLD

M.05
M A N

N.0017

m/s

58.06

21.80

1:

1:

M.05

M A N

N.0017

m/s

hPa

73.37

34.80

1MAX

1MAX

M.05
M A N

N.0017

m/s

hPa

56.62

20.00

1MIN

1MIN

M.05
M A N

N.0017

m/s

hPa

Hold
Max/Min

Mean

Hold
Max/Min

Mean

Hold
Max/Min

Mean

Hold
Max/Min

Mean

Uložení namìøené hodnoty

Tisk zmìøené
hodnoty

Uložení max.
hodnoty

Tisk max. hod-
noty

Uložení min. hod-
noty

Tisk min. hod-
noty

ESC
Location

hPa



Hold
Max/Min

Mean
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2. Mìøicí funkce

Výpoèet støední hodnoty z jednotlivých mìøení (bodù) Mean•
Pouze pro mìøenou velièinu v øádku 1.

Výpoèet støední hodnoty z jednotlivých
mìøení

Støední hodnota se vypoète pouze pro
velièinu zvolenou v øádku 1.

Výjimka:
Je-li nastaven výpoèet objemového prùto-
ku (viz pokyny na str. 13).

25.21

0

1:

O K MEAN

M.05

M A N

N.0017

m/s

•

25.21

5

MEAN

M E A N  N E W

M.05

M A N

N.0017

m/s

•

Volba mìøené velièiny.

Potvrzení hodnoty.  

Výpoèet støední hodnoty.

Uložení støední hodnoty.

Tisk støední hodnoty.

Poèet hodnot použitých pro
výpoèet støední hodnoty

Støední hodnota

Pøímé mìøení

58.06

21.80

1:

1:

M.05
M A N

N.0017

m/s

hPa

Hold
Max/Min

Mean
Hold

Max/Min
Mean

Hold
Max/Min

Mean

Je možný výpoèet 
nové støední hodnoty.

ESC
Location



55.20

00:15

1:

GO MEAN

M.05
M A N

N.0017

m/s

55.17
1:

END MEAN

M.05
M A N

N.0017

m/s

00:10
¥
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2. Mìøicí funkce

Výpoèet èasové støední hodnoty (v èasovém intervalu) MEAN¥¥
Pouze pro mìøenou velièinu v øádku 1.

55.21

00:05

MEAN

M E A N N E W

M.05
M A N

N.0017

m/s

¥

¥

Doba - délka èasového intervalu pro
výpoèet støední hodnoty.

Støední hodnota

Volba mìøené velièiny.

Start - zaèátek èasového intervalu pro 
výpoèet støední hodnoty.

Stop - konec èasového intervalu pro
výpoèet støední hodnoty.

Pokraèování mìøení - bìhu èasu pro
výpoèet støední hodnoty.

nebo

Ukonèení výpoètu støední hodnoty

Uložení støední hodnoty.

Tisk støední hodnoty.

Je možný výpoèet 
nové støední hodnoty.

nebo

Hold
Max/Min

Mean

Pøímé mìøení

58.06

21.80

1:

1:

M.05
M A N

N.0017

m/s

hPa

Hold
Max/Min

MeanHold
Max/Min

Mean
Hold

Max/Min
Mean
Hold

Max/Min
Mean

55.21

00:00

1:

START

M.05
M A N

N.0017

m/s

¥

Upozornìní ohlednì uložených
nebo tisknutých protokolù:

1. Pøi výpoètu støední hodnoty
z jednotlivých mìøení obsahuje
protokol jednotlivé hodnoty, max.,
min. a støední hodnotu

2. Pøi výpoètu støední hodnoty
z mìøení v èasového intervalu
obsahuje protokol max., min.
a støední hodnotu

Speciální øešení pøi zvoleném
výpoètu objemového prùtoku:

3. V pamìti je uložena rychlost
proudìní (m/s) pøíslušná k obje-
movému prùtoku

ESC
Location



Pøístroj rozlišuje 99 mìøicích míst, oznaèených Location 1 - 99.

Vlastní název mìøicího místa (max. 8 znakù) mùže být zadán do pøístroje
pouze prostøednictvím softwaru poèítaèe.

/ Volba mìøicího místa.
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3. Volba mìøícího místa

58.06

21.80

1:

1:

M.05

M A N

N.0017

m/s

hPa
1.Pøímé
mìøení

01
Location

Kanal   1

50.0
A cm

50.0
B cm

ESC
Location

nebo : 
Volba, zda budou namìøená data tisknuta nebo uložena, je pevnì vázána
na zvolené mìøicí místo.

Dotaz na prùøez následuje
pouze v pøípadì aktivace
výpoètu objemového prùtoku
(testo 445).

Zvýšení hodnoty.

Volba typu prùøezu
klávesou ESC (Æ, AxB,
m2, Funnel)

Snížení hodnoty.

Volba øádu vkládané èís-
lice.

Zvýšení hodnoty.

Snížení hodnoty.

Volba øádu
vkládané èíslice.

Návrat
k pøímému mìøení

ESC
Location
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Kalibrace systému (možné pouze u testo 645):
Pøi kalibraci systému mùže pøístroj testo 645 s èidlem, opatøeným pamìtí
EEPROM (obj.è. 0614.xxxx), korigovat chybu èidla. Je ale nutné do pøí-
stroje zadat charakteristiku èidla pro daný bod, pak se namìøená hodnota
opraví korekcí èidla (= Offset). Hodnota korekce se zadává jednoduše z
klávesnice.
Jako referenèní hodnota pro urèení hodnoty korekce Offset slouží:
- kalibraèní protokol fy Testo
- vysoce pøesné èidlo teploty Pt 100
Pøesným èidlem teploty Pt 100, pøipojeným do konektoru è.2 je ve stejném
místì (prostøedí) mìøena teplota spoleènì s èidlem kalibrovaným (nepøes-
nìjším, ale rychlejším). Korekce je pak daná rozdílem teplot namìøených
obìma èidly.

Pøíklad:
Na referenèním èidle pøipojeném v konektoru 2 namìøíme 70,0 °C.
Èidlo v konektoru 1 ukazuje 69,6 °C.
Hodnota korekce je 0,4 °C.

Aktivní - blikající místo lze mìnit klávesami  nebo potvrdit
klávesou . 

Upozornìní:
U èidel s EEPROM je korekce z èidla automaticky zadána do pøístro-
je. 
U èidel bez EEPROM je korekce uvedena na pøipojovacím konektoru
èidla.
Pøi pøipojení, uložení nebo tisku je zadaná korekce zobrazena resp.
dokumentována.

Vymazání korekce: hodnota korekce se nastaví na 0,00.

Kalibrace systému

Pøímé mìøení

4. Nastavení jednotky mìøené velièiny 

CAL Re

RESET  CAL

1:

69.6

70.0

1:

2:

M.05
M A N

N.0017

C

C

70.0

00.4

1:CAL

OFFSET

M.05
M A N

N.0017

C

Pøímé mìøení

i Vybranou položku oznaèuje blikající kurzor - tato funkce bude aktivována 



Vyjádøení vlhkosti jiným zpùsobem.
Pøi zapojeném kombinovaném èidle od fy Testo (napø. 0636.9740) mùže
testo 445 a testo 645 zobrazit k teplotì a relativní vlhkosti ještì další,
vypoèítanou velièinu vyjadøující vlhkost. Tuto velièinu zobrazíme stlaèením 

na øádku 1. Klávesou  OK  vyvoláme volbu mezi následujícími velièinami: 
td C  g/m3 g/kg J/g tdC ...
rosný absolutní mìrná entalpie
bod vlhkost vlhkost

Mìrná vlhkost a entalpie jsou závislé na tlaku. Absolutní tlak musí být do pøí-
stroje zadán (viz. kap. 6. konfigurace pøístroje- nastavení parametrù)

Právì zvolená jednotka vlhkosti bliká.

Æ volba

Æ potvrzení volby a návrat k mìøení. Zvolená jednotka se 
zobrazí na displeji.

Pøepnutí mezi ppm a obj. % pøi pøipojeném èidle CO2 (možné pouze
u pøístroje testo 445)

ppm obj% ppm ...

Právì zvolená jednotka bliká.
Æ volba
Æ potvrzení volby a návrat k mìøení. 
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4. Nastavení jednotky mìøené velièiny 

Èidlo vlhkosti / jednotky vlhkosti / ppm - obj.%

10.1

189

2:

1:

M.05
M A N

N.0017

%

12.9
2:

1:

M.05
M A N

N.0017

m/s

820
2:

1:

M.05
M A N

N.0017

ppm

m/s

CAL %

ppm     vol%

11.1
CAL11,3 %

NO     YES

td C

Kalibrace èidla vlhkosti 
Èidlo vlhkosti (0636.9740/0636.9715) nebo 3 násobná sonda (0635.1540)
kontrola a kalibrace. Aby se pøístroj pøepnul do kalibraèního režimu, musí být
zobrazena relativní vlhkost v %.

Èidlo se kalibruje vložením do odpovídající kalibrovací hla-
vice kontrolní a kalibrovací sady (obj.è. 0554.0660).
Dodržujte pøitom pokyny v pøíslušném návodu (0973.1820).

NO bliká Æ Æ nenásleduje žádná kalibrace.

YES bliká Æ Æ následuje kalibrace èidla.

Æ pøepínání YES/NO

Æ potvrzení volby a návrat k mìøení.

Vybranou položku oznaèuje blikající kurzor - tato funkce bude aktivována i

15246
td C      g/m



Nulování tlakové sondy / Stanovení rychlosti resp. objemového prùtoku
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4. Nastavení jednotky mìøené velièiny

Sonda diferenèního tlaku (pouze testo 445)
Aktivace / deaktivace výpoètu m/s, m3/h odpovídajících hPa; nulování

Rychlostní (vrtulková) sonda (pouze testo 445)
Aktivace / deaktivace výpoètu m3/h odpovídajících m/s.

Nastavení nuly tlakové sondy (hPa) a zpìt k pøímému mìøení.

Znaèka pro rychlost proudìní (m/s) na displeji - zapnuto / vypnuto.

Æ pøepínání ON/OFF

Stiskem se potvrdí blikající nastavení.

Znaèka pro objemový prùtok (m3/s) na displeji - zapnuto / vypnuto.

Æ pøepínání ON/OFF

OFF bliká Æ Æ zpìt k mìøení

ON bliká Æ Æ zadání prùøezu kanálu:

22.73

2.8

1:

2:

M.05
M A N

N.0017

hpa
m/s

td C

hpa=0 m/s

O N OFF

m/s

O N OFF

m3/h

Se zadáním prùøezu nastane návrat k pøímému mìøení..

/ =
zmìna hod-
noty

= další
místo

A

B

Ø ØAxB FUNNELm2

100,   cm 0.500 m2

20100,   cm

100,   cm

D = kanál kruhového prùøezu;
zadání prùmìru

AxB = ètyøhranný kaál;
zadání stran A a B
m2 = známý prùøez kanálu;
zadání prùøezu kanálu

FUNNEL = faktor nástavce
pøi použití nástavce
("trychtýøe") pro mìøení obje-
mového prùtoku koncovým
elementem (viz. mìøení obje-
mového prùtoku)

......

Vybranou položku oznaèuje blikající kurzor - tato funkce bude aktivována i
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5. Nastavení ukládání

Pøehled

Je možné nastavit 4 módy ukládání. Klávesou  zvolte požadovaný mód:
M A N AUTO OUT CLEAR M A N ...

Odpovídající volba se zobrazí v záhlaví displeje. Funkce ukládání, jejíž sym-
bol bliká, se aktivuje klávesou    .

1. Pøímé mìøení

M E M O RY

MAN AUTO

O UT CLEARM A N AUTO AUTO O U T
CLEAR M A

M E M O RYM E M O RYM E M O RY

ESC
Location

ESC
Location

c d e f

Nastavení mìøené velièiny
(viz kap. 4).

Ukládací mód se vyvolá stiskem klávesy  . Blikající symbol pro ukládání
potvrïte klávesou .

58.06

21.80

1:

1:

M.05

M A N

N.0017

m/s

hPa

i
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5. Nastavení ukládání

Ruèní / automatické ukládání

19665
21.85

1:

1:

M.05

M A N

N.0017

m3/h

m/s

19665
1:

1:

M.05 N.0017

m3/h

m/s

AUTO

AUTO

M A N
Ruèní ukládání:
Každým stiskem klávesy se uloží do pamìti pøístroje jednotlivý mìøicí
protokol. Protokol obsahuje namìøená data, mìøicí místo datum a èas.
Poèítadlo v levém horním rohu ukazuje poèet uloženým protokolù na daném
mìøicím místì.

AUTO
Automatické ukládání:
V tomto módu pøístroj ukládá namìøené hodnoty v urèitém èasovém interva-
lu ( = Logger provoz).
Poèet mìøicích cyklù (CYCLE-N) a èasový interval pro ukládání (CYCLE) je
nutné naprogramovat:

1. CYCLE-N (poèet mìøicích cyklù)
Pøístroj nabízí automaticky maximálnì možný poèet mìøicích cyklù.
Požadovaný se poèet nastaví klávesami / / .. Potvrïte OK. 

2. CYCLE (èasový interval)
Interval ukládání nastavete tlaèítky . Potvrïte OK. 

Stiskem klávesy zaèíná automatické ukládání. Bìhem ukládání symbol
bliká.

Ukládání protokolu, který obsahuje výpoèet støední hodnoty (èasové èi
"bodové"):
protokol obsahuje MIN a MAX hodnotu, støední hodnotu a pøi výpoètu støed-
ní hodnoty z jednotlivých hodnot mìøení rovnìž všechny tyto hodnoty

AUTO O U T

M E M O RY

660

AUTO

CYCLE-N.

ESC
Location

00

01:30

AUTO

CYCLE  h

min sec

c

d

M.06 N.0001

AUTO ... pøerušení ukládání

Opìtovnì zapne automatické
ukládání. Uoží se další série dat.

ESC
Location

M E M O RY

MAN

M A N AUTO

Pøi automatickém ukládání dat s èasovým intervalem delším než 59 s a
aktivované funkci automatického vypínání pøístroje "Auto - OFF" pøí-
stroj nevypínejte ani nezapínejte! Rovnìž nepøipojujte pøístroj bìhem
automatického ukládání k PC! 
Pøi nerespektování tìchto zásad se mùže pøístroj ocitnout v nedefino-
vaném stavu (chybové hlášení:"Abgleich" = kalibrace). V takovém
pøípadì pøístroj zašlete do autorizovaného servisu.



OUT
1. Listování v obsahu pamìti nebo její vytištìní:
Pokud potvrdíte blikající symbol "OUT" klávesou  , vytisknou se
veškerá uložená data. Tisk se pøeruší klávesou  .

2. Volba mìøicího místa:

Po stisku klávesy se na displeji zobrazí možnosti volby mìøicího

místa. Klávesami se zvolí mìøicí místo. Pokud stisknete klávesu

, budou vytisknuty všechny protokoly, které odpovídají danému

mìøicímu místu.
Tisk se pøeruší klávesou .

3. Volba mìøicího protokolu:
Po zvolení mìøicího místa a potvrzení klávesou , zaène blikat èíslo

mìøicího protokolu M.0x. Kurzorovými klávesami  se zvolí èíslo
protokolu.
Klávesou se zahájí tisk vybraného protokolu. Klávesou  se zob-
razí protokol na displeji pøístroje. 
Tisk se pøeruší klávesou .

4. Volba mìøicího cyklu (možné pouze pokud mìøicí protokol obsahuje
více mìøicích cyklù):
Po potvrzení zvoleného mìøicího cyklu klávesou , zaène blikat èíslo
mìøicího cyklu N.0x.
Kurzorovými klávesami se zvolí èíslo cyklu. Klávesou se
zahájí tisk vybraného cyklu.

- vrací vždy jeden krok zpìt.ESC
Location
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5. Nastavení ukládání

Tisk nebo listování v pamìti

01:13

1998

M.05 N.0017

Pizza

01.01

79.7
C

M.05 N.0017

1:

79.7
C

M.05 N.0017

1:

OUT CLEAR

M E M O RY

01
Location

Kanal   1

e

ESC
Location

ESC
Location

ESC
Location

ESC
Location

Ukládací mód se vyvolá stiskem klávesy . Blikající symbol pro
ukládání potvrïte klávesou .
Tisk se pøeruší klávesou .

i
ESC

Location
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5. Nastavení ukládání

Vymazání obsahu pamìti / pøíklad vytištìného protokolu

Firma VZOR
31.08.1998  11:26:05
M stnost 1

M.001
31.08.1998  11:20:05

1: 21.4 C
2: 44.7 %
2: 22.1 C
2: 0.55 m/s

2: 9.6 td C

Info :

CLEAR - vymazání pamìti:

CLEAR M A

M E M O RY

YES  N O

CLEAR

NO  YES

CLEAR

Nedojde k vyma-
zání pamìti.

Pamì• se celá
vymaže.

Pøímé mìøení

f

M E M O RY

MAN

M A N AUTO

Ukládací mód se vyvolá stiskem klávesy  . Blikající symbol pro ukládání potvrïte klávesou .

Výtisk ruèního
ukládání:

Výtisk automatického ukládání:

i

Firma VZOR
31.08.1998  11:27:32
M stnost 1

M.002
31.08.1998  11:26:59

cycle: 00:0002

1: C 2:% 2: C
01 21.4 45.1 22.2
02 21.2 44.7 22.3
03 21.1 44.6 22.3
04 21.8 44.6 22.3

2:m/s 2:td C
01 1.00 9.8
02 1.66 9.7
03 2.01 9.7
04 1.52 9.7

Info :

58.06

21.80

1:

1:

M.05

M A N

N.0017

m/s

hPa

Název mìøení
Datum výtisku

Mìøicí místo

Zaèátek ukládání

Namìøené hod-
noty

Cyklus ukládání

Èíslo mìøicího protokolu
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6. Konfigurace pøístroje

Klávesa musí být stisknuta bìhem zapínání pøístroje (kláve-
sou ) po dobu cca 2 s.

Blikající místo mùžete zmìnit klávesami nebo potvrdit
klávesou . 

Funkce automatického vypínání (šetøící baterie)
Funkce Auto-OFF je zapnuta ("ON").

Pokud bìhem 5 minut nedojde ke stisku žádné klávesy nebo ke
komunikaci s PC, pøístroj se automaticky vypne.

Výjimky:
- pokud je pøístroj pøipojen k el. síti, tak nedojde k vypnutí
- pøi výpoètu støední hodnoty je funkce deaktivována

Klávesa umožòuje návrat k pøímému mìøení z každého
bodu konfiguraèního menu.

ESC
Location

Fu
nk

ce
 a

ut
om

at
ic

ké
ho

 v
yp

nu
tí:

 z
ap

/v
yp

s o u è a s n ì

AUTO-OFF

O N OFF

AUTO-OFF

OFF O N

� viz str. 24

Vo
lb

a:
 b

at
er

ie
 n

eb
o 

ak
um

ul
át

or

B AT AKKU

AKKU BAT
Pozor dùležité:
Bezpodmíneènì je nutné zadat, zda je pøístroj napájen baterií
nebo akumulátorem!

Pøi chybném nastavení:
- provoz na akumulátor, ale do pøístroje jsou vloženy baterie:

pøi pøipojení k elektrické síti a potvrzeném dobíjení hrozí
nebezpeèí výbuchu!!!

- provoz s bateriemi, ale do pøístroje je vložen akumulátor:
akumulátor se nedobíjí

i

Funkce automatického vypínání / Napájení

Pokud je pøístroj v menu konfigurace, nesmí se vypínat!
Nedodržení této zásady mùže vést k nedefinovanému stavu!
V takovém pøípadì pøístroj pošlete do autorizovaného servisu!
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6. Konfigurace pøístroje

Provoz s bateriemi: 
Používejte 9V alkalicko manganové baterie IEC 6LR61. Paralelní pøipojení
pøístroje k síti je možné, aniž by to mìlo za následek poškození baterií.
Pøi mìøení s termickými sondami nepoužívejte zinko-uhlíkové baterie, jejichž
vnitøní odpor je pøíliš vysoký a sonda není napájena dostateèným proudem. 
Pøístroj se vypne.

Provoz s akumulátorem fy Testo (obj.è. 0515.0025), typ Ni-MH IEC 6F22.
Pokud je akumulátor vybitý, je možné pøístroj napájet sí•ovým adaptérem pøi
souèasném dobíjení akumulátoru.
Pro nabíjení akumulátoru je nutné k pøístroj pøipojit sí•ový adaptér. Následuje
dotaz zda se má akumulátor dobíjet. Zkontrolujte zda je skuteènì vložen
akumulátor a ne baterie! Pokud by byly vloženy baterie hrozí nebezpeèí
výbuchu! V takovém pøípadì zvolte "NO" pro nabíjení.

Volbu dobíjení akumulátoru "YES" potvrdíte stiskem klávesy OK. 
Pokud nemìøíte, pøístroj se mùže sám vypnout. Na displeji se zobrazí kapa-
cita a napìtí akumulátoru. Èas nabíjení je asi 6 hodin pøi zcela vybitém aku-
mulátoru.

V pøístroji je možné správnì dobíjet pouze akumulátory fy Testo. Pokud
používáte akumulátor jiného výrobce dobíjejte jej v pøístroji k tomu urèeném.

Upozornìní:
Pøed výmìnou baterie za akumulátor nebo pøi pøipojování sí•ového adaptéru
bez akumulátoru èi baterie pøístroj vypnìte. Pokud není vložen akumulátor
ani baterie dojde ke ztrátì hodnot vložených do pøístroje (datum/èas).
Kapacita baterií resp. akumulátoru je zobrazována na displeji: 

100 %
75 %
50 %
25 %  (bliká poslední segment)-zdroj je témìø 

vybitý
0 %  (symbol bliká) - Vymìòte baterie nebo nabijte

akumulátor. Pøístroj se za 1 min. sám vypne.

Napájení

Pokud je pøístroj v menu konfigurace, nesmí se vypínat!
Nedodržení této zásady mùže vést k nedefinovanému stavu!
V takovém pøípadì pøístroj pošlete do autorizovaného servisu!



�

Na místì blikajícího kurzoru mùžete nastavit hodnotu klávesami:
- / = zmìna hodnoty / = posun na další pozici -

Mìní se blikající místo na displeji.
- / = zmìna hodnoty/ = posun
na další pozici -
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6. Konfigurace pøístroje

Vložení data a èasu

Vložení data

Vložení èasu

01.01

1998

DATE

11:25

TIME

�
Klávesa umožòuje návrat k pøímému mìøení z každého
bodu konfiguraèního menu..

ESC
Locationi

Pokud je pøístroj v menu konfigurace, nesmí se vypínat!
Nedodržení této zásady mùže vést k nedefinovanému stavu!
V takovém pøípadì pøístroj pošlete do autorizovaného servisu!



Zadání parametrù pro korekci na tlak a na hustotu: 

Mìrná vlhkost (g/kg), entalpie (J/g) (mìøené termickými sondami) a koncen-
trace CO2 jsou velièiny závislé na tlaku.

Pøi mìøení rychlosti proudìní dynamickými rychlostními sondami hustota
ovlivòuje hodnotu rychlosti.
Pøístroj testo 445/645 provádí automatickou korekci tlaku a hustoty.
K tomu je nutné zadat barometrický tlak, teplotu a relativní vlhkost.
Pokud použijete k mìøení kombinované èidlo teploty a rel. vlhkosti (napø.
obj.è.0636.9740) a sondu pro mìøení absolutního tlaku (obj.è.0638.1645)
mùžete urèit všechny 3 potøebné parametry pro korekci pøímo v místì
mìøení. Postup v pøípadì mìøení bez sondy absolutního tlaku najdete
v kapitole "Urèování absolutního tlaku"

Hustota se v pøístroji vypoète na základì tìchto 3 hodnot:

Základní 
nastavení 
výroby: 

Upozornìní:
Pokud použijete hustotu vzduchu nastavenou výrobcem pro mìøení s dyna-
mickou rychlostní sondou mùžete se dopustit chyby 
až 10 %. Pro pøesná mìøení musíte zadat skuteèné hodnoty
požadovaných parametrù pro korekci.

Na místì blikajícího kurzoru mùžete nastavit hodnotu klávesami:
- / = zmìna hodnoty / = posun na další pozici -

= potvrzení.

= tisk parametrù

Zadání souèinitele (konstanty) rychlostní sondy:
Konstanta Prandtlovy trubice fy Testo je konstatní a je roven 1.00 a není
nutné jej tedy mìnit. Pro sondy jiných výrobcù je nutné skuteènou konstantu
do pøístroje zadat.
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6. Konfigurace pøístroje

Parametry

025.0

Parameter

C

Teplota
Vlhkost Hustota
Absolutní tlak

Teplota 20 °C

Vlhkost 50 %rv Hustota 1199 g/m3

Absolutní tlak 1013 mbar

1.00

Parameter

Factor

�

�

1. Teplota (testo 445)

(testo 445)

(testo 445)

(testo 445)

(testo 445
testo 645)

2. Vlhkost

3. Absolutní tlak

5. Konstanta
Pitotovy trubice

4. Hustota
(dopoèítaná)

Pokud je pøístroj v menu konfigurace, nesmí se vypínat!
Nedodržení této zásady mùže vést k nedefinovanému stavu!
V takovém pøípadì pøístroj pošlete do autorizovaného servisu!
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C F  

Zvolená velièina bliká.

Æ volba
potvrzení volby

m/s fpm (ft/min)  (pouze testo 445)
Zvolená velièina bliká.

Æ volba
potvrzení volby

m 3/h m 3/m (m3/min) m 3/s 

l/s cfm (ft3/min)   (pouze testo 445)
Zvolená velièina bliká.

Æ volba
potvrzení volby

hPa mbar psi in W (”H2O)(pouze testo 445)
Zvolená velièina bliká.

Æ volba
potvrzení volby

Reset pøístroje:

Reset pøístroje (potvrzený "Yes") nastaví všechny zadávané hodnoty na
výchozí!

potvrzení volby a návrat k pøímému mìøení

6. Konfigurace pøístroje

Volba jednotek mìøené velièiny/ Reset pøístroje 

Unit

C   
Unit

m    
Unit

m 3
Unit

hPa mbar

20.0

51.8

2:

2:

M.05
MA N

N.0017

C

%rF

Pøímé mìøení

�

Reset pøístroje

Pokud je pøístroj v menu konfigurace, nesmí se vypínat!
Nedodržení této zásady mùže vést k nedefinovanému stavu!
V takovém pøípadì pøístroj pošlete do autorizovaného servisu!

Klávesa umožòuje návrat k pøímému mìøení z každého
bodu konfiguraèního menu..

ESC
Locationi
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7. Mìøení rychlosti proudìní

Nástavec pro mìøení prùtoku - trychtýø (testo 445)

Pro mìøení objemového prùtoku na sacím otvoru ( napø. møížka nebo vyúst-
ka s kruhovou štìrbinou ) je nutný nástavec ("trychtýø"). Otvor nástavce musí
møížku kompletnì zakrýt (max. 200 x 200 mm u obj.è. 0554.0400 resp. 350 x
350 mm u 0554.0750). 

Pøi mìøení se anemometrická sonda (0635.1041, 0628.0005 nebo
0635.9540) zasune do otvoru v nástavci a seøídí se tak, aby byla umístìna v
ose nástavce. Pøitom sonda zapadne do držadla v nástavci. Potom se sonda
pøipojí k pøístroji a pøístroj zapne.

Nastavte kurzor na m/s klávesami ( nebo ).

Po stisku klávesy  se zobrazí menu pro nastavení jednotek mìøené
velièiny. Stiskem klávesy          pøejdìte na objemový prùtok (m3/h). Potvrïte
klávesou        volbu m3/h ON.
Dvakrát stisknìte kláves        a potvrïte klávesou        .       
(funnel = koeficient nástavce).  
Zadejte koeficient podle použitého nástavce.
Koeficient pro nástavec obj.è. 0554.0400 = 20
Koeficient pro nástavec obj.è. 0554.0410 = 22

Pøitisknìte nástavec tìsnì k mìøenému otvoru. Mùžete použít pøímo
namìøenou hodnotu nebo pøi silném kolísání použít funkce èasové støední
hodnoty.



Termoanemometr (testo 445)

Pøi mìøení se sondou (senzorem) tlakové diference je nutno dát pozor na

nesymetrický mìøicí rozsah (viz. Technické údaje na str.  35 ).

Proto je nutné pøi pøipojování silikonových hadièek na nástavce dbát na

správnou polaritu (podle symbolù "+" a "-" vyznaèených na sondì).

Termoanemometr je v provedení se žhaveným drátkem, nebo se žhavenou
kulièkou. Princip mìøení spoèívá v ochlazování mìøicího elementu,
vyhøívaného na 100°C, proudícím vzduchem. Elektrický vyhøívací proud,
nutný pro udržení konstantní teploty mìøicího elementu, je úmìrný intenzitì
ochlazování. Proto je nutné po zapojení sondy vyèkat, až se mìøicí element
ohøeje na potøebnou teplotu - je tzv. žhavící fáze, která se na displeji zobrazí
jako odpoèítávání. Protože mìøení je závislé na tlaku okolí, je nutné do pøí-
stroje v menu konfigurace zadat barometrický (okolní) tlak. 
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7. Mìøení rychlosti proudìní

Mìøení s použitím Prandtlovy trubice a sondy tlakové diference
(testo 445)

Pro dosažení optimální pøesnosti použijte pøi mìøení rychlosti

Prandtlovou trubicí sondu (senzor) tlakové diference è. 0638.1445.

Mìøicí rozsah je až do cca 40 m/s. Pøístroj spoète rychlost v z tlako-

vého rozdílu D p zmìøeného sondou podle vztahu:

u [m/s]= S x     200000 x Dp [hPa]
rho [g/m3]

Pro aktivaci výpoètu stisknìte          . Zobrazí se menu pro nastavení
mìøené velièiny. Stisknutím tlaèítka  se se na displeji objeví znaèka
pro m/s. Stisknutím      potvrdíte volbu a na displeji se zobrazí "m/s
ON".
Další možnost - stanovení objemového prùtoku - zvolíte v dalším
kroku klávesou  >  Chcete-li variantu s výpoètem objemového prùtoku
zvolte  "m3/h ON", jinak volte "m3/h OFF". Potvrïte klávesou        .

Konstanta Prandtlovy trubice S a hodnoty, potøebné pro automatický
výpoèet hustoty vzduchu (teplota, vlhkost a barometrický tlak), jsou již
nastaveny v programu pøístroje.

Konstanta S Prandtlovy trubice od firmy testo je konstantní a rovna
1.00 a není tedy nutné ji v pøístroji mìnit. Pøi použití sond jiných výrob-
cù je nutné tuto konstantu zjistit a do pøístroje jí zadat.



Po pøipojení sondy è. 0632.1247 probíhá nejprve její vynulování - prùbìh
nulování se zobrazuje na displeji jako odpoèítávání. Pøístroj zapínejte
pouze v prostøedí, které je "èistší" (s nižší koncentrací CO) než prostøedí
ve kterém budete mìøit, jinak namìøíte nižší hodnoty než jsou skuteèné!
Pøi dalším nulování (bìhem práce se zapnutým pøístrojem) je nutno umístit
èidlo opìt do prostøedí s nižší koncentrací CO. Stisknìte       a nulování
CO - sondy (CO = 0) potvrïte opìtovným stisknutím klávesy         .
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Mìøení CO/CO2 (testo 445)

Mìøení CO (testo 445) 

Pøed zapnutím mìøicího pøístroje pøipojte sondu.

Ochranný kryt bìhem nulování ponechte nasazený na sondì, vyhne-

te se pøípadným chybám mìøení.

Ochranný kryt snímejte pouze na dobu nutnou k mìøení. Po

skonèení mìøení kryt ihned opìt nasaïte. Kryt slouží jako mecha-

nická ochrana a uchovává citlivost èidla.

Cigaretový kouø zpùsobuje chybu mìøení - min. 50 ppm.

Dech kuøákù rovnìž ovlivòuje mìøení o cca 5 ppm.

Doba zapojování, instalace a nulování trvá asi 60 s. Bìhem režimu nulo-
vání dojde k vynulování sondy CO. 

- Odstraòte žlutý ochranný kryt.
- Sondu zavìste, napø. na kapsièku u košile. Smìr proudìní plynù ovlivòu-
je pøesnost mìøení. Optimální výsledky získáte pokud budete sondou
lehce pohybovat sem a tam. Èelní proud smìrem na senzor vede k vyšším
hodnotám oproti skuteèným.



Èidlo 0632.1240 mìøí koncentraci od 0 do 1 obj. % CO2. Lze zvolit mezi
jednotkami ppm a obj % analogickým postupem jaký je na str. 16.

Mìøicí princip je založen na absorpci infraèerveného záøení. Èidlo má
proto relativnì vysokou spotøebu energie. Proto pro delší mìøení používej-
te akumulátor a sí•ový adaptér.

Pozor!  Správné hodnoty se zobrazí asi po 20 až 30 s. Na displeji se
zobrazí pøíslušné odpoèítávání.

Pøi koncentracích, které se mìní skokovì, potøebuje èidlo asi 30 až 60 s
aby se pøizpùsobilo. Mírné pohybování èidlem zkrátí èas potøebný pro pøiz-
pùsobení. 

Korekce na tlak:

Hodnota koncentrace CO2 je závislá na hodnotì absolutního tlaku. Pøístroj
provádí kompenzaci tohoto vlivu.
Správný absolutní tlak pro dané mìøicí místo zadejte do pøístroje v menu
"konfigurace pøístroje" (viz kap. 6).

Pøípustná teplota okolí: 0 až +50 °C
Pøípustná skladovací teplota: -20 až +70°C
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Mìøení CO2

Mìøení CO2 (testo 445) 

Aby nedocházelo k ovlivnìní èidla CO2, který je obsažen v lidském
dechu, je nutno držet èidlo co možná nejdále od tìla. 



Složky absolutního tlaku:
- Støední barometrický tlak (závisí na m nad hladinou moøe)
(pozn. pøekl.: v originále je tento tlak uvádìn jako "výškový tlak")
Tento tlak je na hladinì moøe v roèním prùmìru 1013 mbar. Èím výše leží
mìøicí místo, tím nižší je hodnota tohoto tlaku.
- Tlak pøepoètený na hladinu moøe
(pozn. pøekl.: v originále je tento tlak uvádìn jako "barometrický tlak" - tímto
názvem se však u nás rozumí skuteèný tlak atmosféry v daném místì)
Støední hodnota nezávislá na nadmoøské výšce je 1013 mbar. Podle
aktuálního poèasí barometrický tlak kolísá cca +/- 20 mbar (viz místní
meteorologický barometr).
- Tlakový rozdíl
Pøetlak nebo podtlak v mìøeném místì (kanále).
V následující tabulce lze urèit pøíslušný støední tlak vzduchu podle nadmoøs-
ké výšky. Kolísání tlaku se urèí barometrem nebo dotazem v hydrometeoro-
logickém ústavu.

Tabulka:  nadmoøská výška (m n.m.) - tlak vzduchu (hPa)
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Urèování absolutního tlaku:

Tabulka:  nadmoøská výška (m n.m.) - tlak vzduchu (hPa)



Pøíklad:
Nacházíte se v nadmoøské výšce 800m. Støední tlak vzduchu je 920 hPa.
Barometr (seøízený na údaj pro hladinu moøe) ukazuje 1003 hPa. Protože
støední tlak pro barometr je 1013 hPa, korekce je 10 hPa. Výsledný tlak
vzduchu je 910 hPa.

K této hodnotì pøiètìte statický pøetlak (resp. odeètìte podtlak) v  místì
mìøení  oproti okolnímu tlaku (napø. pøetlak mìøený ve vzduchotechnickém
potrubí sondou diferenèního tlaku je max. 100 hPa).

Pøíklad"
Støední tlak vzduchu je 910 hPa. K tomu pøidáme statický pøetlak 90 hPa.
Výsledkem je je tedy absolutní tlak v mìøeném médiu 1000 hPa.

Tabulka na str. 31 je rovnìž souèástí Testo Comfort Software. Ve spojení s
tímto softwarem, se absolutní tlak automaticky vypoète, pokud zadáte nad-
moøskou výšku, tlak pøepoètený na hladinu moøe a statický pøetlak resp.
podtlak v mìøicím místì. Vypoètený absolutní tlak bude zadán automaticky
do pøístroje.
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Urèování absolutního tlaku:



Memory full Plná pamì•                   Vymazání pamìti 

Podkroèení mìøicího rozsahu Nevhodné èidlo pro hodnotu mìøené velièiny.
Hodnota mìøené velièiny leží mimo povolený 
rozsah mìøení. Vyjmìte èidlo z mìøicího místa. 

Pøekroèení mìøicího rozsahu       Nevhodné èidlo pro hodnotu mìøené velièiny.
Hodnota mìøené velièiny leží mimo povolený 
rozsah mìøení. Vyjmìte èidlo z mìøicího místa.

1. možnost U nìkterých èidel pøístroj nerozezná zda 
Podkroèení nebo pøekroèení došlo k podkroèení resp. pøekroèení 
mìøicího rozsahu mìøicího rozsahu. Èidlo není vhodné pro 

mìøení zvolené velièiny.
Hodnota mìøené velièiny leží mimo povolený 
rozsah mìøení.

2. možnost Pøesvìdèete se, že je èidlo správnì 
Není pøipojeno žádné èidlo resp. zasunuto do správné konektoru. Pøístroj 
èidlo je poškozené vypnìte a znovu zapnìte. Pokud není 

závada odstranìna, obra•te se na autorizovaný 
servis.
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Chybová hlášení:

Chybové hlášení Pøíèina Odstranìní



34

Technická data

testo 645/445

Obsah pamìti: až 3000 hodnot

Zdroj napìtí: baterie/ akumulátor

alternativnì: 12V sí•ový adaptér

dobíjení akumulátoru 
v pøístroji

Obvyklá èidlo teploty, vlhkosti, život-
nost tlakové sondy,

baterií: vrtulkové anemometry:
30-45 h

termoanemometry, èidlo CO2, 
3 násobná sonda:

6 - 12 h

Pøi použití 9 V akumulátoru je 
doba životnosti cca. 5x kratší

Provozní
teplota: 0 - +50 °C

Skladovací
teplota: -20 - + 70 °C

Hmotnost: cca 255 g vèetnì baterií

Ostatní: - automatické rozpoznání 
pøipojeného èidla

- rozhraní RS 232 -pro pøenos 
dat (galvanicky oddìleno)

Typ K (NiCr-Ni)
Mìøicí rozsah: -200 ... + 1370 °C

Pøesnost* ± 0,3 °C nebo ± 0,5 % 

pøi 22 °C z mìøené hodnoty 

(platí vyšší hodnota)

Dodateèná chyba
pøi jiné provozní
teplotì: ± 0,2 °C

Rozlišení: 0,1 °C

Teplota: -20 ... + 180 °C

Mìøicí rozsah: 0 ... 100 %

Rozlišení: 0,1 % rel. vlhkosti

Pøesnost do 1 % rel. vlhkosti 
systému: (viz èidla)

Poèítané rosný bod, mìrná vlhkost,
vyjádøení absolutní vlhkost, entalpie vlhko-
sti: vlhkého vzduchu 

(tlakovì korigováno)

Typ J (FeCu-Ni)
Mìøicí rozsah: -200 ... + 1000 °C

Pøesnost* ± 0,3 °C nebo ± 0,5 % 

pøi 22 °C z mìø. hodn. (platí vyšší hodn.)

Dodateèná chyba
pøi jiné provozní
teplotì: ± 0,2 °C

Rozlišení: 0,1 °C

NTC 
Mìøicí rozsah: -50 - + 150 °C
Pøesnost* ±0,2°C (-25 ... + 74,9 °C)

± 0,4 °C (-50 ... -25,1 / 
+ 75 ... +99,9 °C)
±0,5 % z namìøené hodnoty 
(+100... +150°C)

Rozlišení: 0,1 °C

Další použitelné 
èidlo teploty: Typ S (Pt Rh - Pt)

testo 645/445

Technická data spoleèná:

Mìøení vlhkosti

Mìøení teploty: 
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Pt 100
Mìøicí rozsah: -200 ...+ 800 °C
Pøesnost* ±0,2 °C nebo ±0,1 % 
pøi 22 °C z mìøené hodnoty 

(vyšší hodnota platí)
Dodateèná chyba
pøi jiné provozní
teplotì: ± 0,2 °C
Rozlišení: 0,1 °C

testo 645

Mìøení teploty:

Vrtulkový anemometr
Mìøicí rozsah: 0 ... 60 m/s
Rozlišení: 0,01 m/s
Pøesnost: viz èidla

Termoanemometr
Mìøicí rozsah: 0 ... 20 m/s
Rozlišení: 0,01 m/s (0 ... 10 m/s)

0,1 m/s (10... 20 m/s)
Pøesnost: viz èidla

Prandtlova trubice
Mìøicí rozsah: 0 ... 10 hPa /0 ... 100 hPa

0 ... 40 m/s / 0 ... 100 m/s
Rozlišení: 0,01 m/s
Pøesnost: viz èidla
Objemový prùtok v m3/h, m3/min, l/s, cfm (ft3/min)
Mìøicí rozsah: 99 990 m3/h

Jednotky, mezi kterými je možno volit
mbar, psi, in W („H2O“)

Dopoèítávané hodnoty:
korekce na hustotu: 0 ... 100 m/s
Dopoèítávané hodnoty obj. prùtoku: m3/h, m3/min,
l/s, cfm (ft3/min)

Mìøicí rozsah: Rozlišení: Pøesnost:
-40 hPa...100 Pa 0,01 hPa ±0,1hPa 

(0 ... 20 hPa)
1% mìø.hodn.

(pro zb. mìø. rozs.)
-4 hPa...10 hPa 0,0001 hPa ±0,01 hPa
2000 hPa 1 hPa ±2 hPa

testo 445

Mìøení rychlosti proudìní:

Mìøicí rozsah: 0 ... 10 000 ppm

0 ... 1 obj. %

Rozlišení: 1 ppm

0,000 1 obj. %

Pøesnost*: ±50 ppm ±2 % mìøené
hodnoty (0 ... 5 000 ppm)

± 5% mìøené hodnoty

(zb. mìø. rozs.)

Mìøení CO2:

Mìøicí rozsah: 0 ... 500 ppm

Rozlišení: 1 ppm

Pøesnost*: ±5 ppm (0 ... 100 ppm)
± 5% mìøené hodnoty 

(zb. mìø. rozs.)

* pøesnost: ±1 digit

Mìøení CO:

Mìøení tlaku:

Technická data - pøístroj

testo 645/445
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Údaje pro objednávku:

Mìøicí pøístroje / pøíslušenství

Mìøicí pøístroje
Pøístroj pro mìøení vlhkosti testo 645 vè. TopSafe 
teplota - 2 kanály (èidla Typ K/J/S, NTC, Pt 100), èidlo vlhkosti, vèetnì baterií 0563.6450    

Multifunkèní mìøicí pøístroj testo 445 vèetnì TopSafe 
2 kanálový multifunkèní pøístroj pro mìøení teploty (èidla Typ K/J/S), vlhkosti, rychlosti proudìní, 
tlaku, CO2, CO vèetnì baterií 0563.4450     

Pøístroj pro mìøení vlhkosti testo 645 bez TopSafe 
Profi-pøítroj - teplota - 2 kanály (èidla Typ K/J/S, NTC, Pt 100), èidlo vlhkosti, vèetnì baterií 0560.6450   

Multifunkèní mìøicí pøístroj testo 445 vèetnì TopSafe 
2 kanálový multifunkèní profi-pøístroj pro mìøení teploty  (èidla Typ K/J/S), vlhkosti, rychlosti proudìní,
tlaku, CO2,CO vèetnì baterií 0560.4450     

Comfort-Software V.3 „Profesional“ pro práci s namìøenými hodnotami, obsahuje databanku, gra-
fické funkce, funkce pro zpracování dat. 0554.0174

Kabel RS232 - propojení pøístroje s PC pro pøenos dat 0409.0178   

Testo - tiskárna se 4 mini bateriemi a 1 rolí termopapíru, tisk namìøených dat s uvedením 
mìøicího místa, èasu, data a názvu mìøení 0554.0545
Termopapír pro tiskárnu (6rolí) 0554.0569
Nabíjecí agregát vèetnì 4 akumulátorù pro tiskárnu, externí nabíjení 0554.0110  

Adaptér pro pøipojení pøístroje k el. síti a k dobíjení akumulátorù v pøístroji 0554.0088
9V akumulátor pro pøístroje testo 445 a testo 645 0515.0025     

TopSafe chrání pøístroj pøed zneèištìním, vodou (IP65) a nárazy, se stolním podstavcem, s držákem 
na pásek, držákem èidla 0516.0440
Plastikový ochranný kuføík pro pøenášení pøístroje/tiskárny a 2 èidel pro testo 645 0516.3250
Plastikový systémový ochranný kuføík pro pøístroj a další pøíslušenství, pøehledné uspoøádání
èidel ve víku 0516.0400
Hliníkový systémový ochranný kuføík pro pøístroj a další pøíslušenství, pøehledné uspoøádání 
èidel ve víku 0516.0410

Obj. è.

Pøíslušenství

Tiskárna

Zvláštní pøíslušenství

Pouzdro TopSafe / kufr



Údaje pro objednávku:

Èidla teploty pro testo 645 / 445
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Velmi rychlé dotykové èidlo - 200/+300 °C,  3 0604.0194
s pružným mìøicím elementem krátkodobì  0614.0194

+500°C, tø.2 (s EEPROM)
Velmi rychlé dotykové èidlo -200...+300°C  3 0604.0994
s pružným mìøicím elementem, zahnuté 90° krátkodobì 0614.0994*

do +500 °C
Tøída 2

Robustní dotykové èidlo -200...+600°C  25 0604.9993
krátkodobì 0614.9993*
do +1100°C

Tøída 1
Robustní dotykové èidlo, -200...+600°C  25 0604.9893
ohnuté o 90°, pro stísnìné pomìry 0614.9893*

Tøída 1

Robustní dotykové èidlo s pružným mìøicím elementem pro vysoké -200...+700°C   3 teplo-
ty do + 700 °C 0600.0394

Tøída 2 PUR
Èidlo na potrubí do prùmìru 2 " -60...+130°C   5 1,5 m 0600.4593
an Rohren bis 2†-Durchmesser Tøída 2 PVC
Náhradní mìøicí hlavice 0602.0092
Magnetické èidlo  a) pro mìøení na kovových plochách, síla  20 N     -50...+170 °C           Silikon 0600.4793

b) pro vysoké teploty, pøítlaèná síla 10 N -50...+400 °C Sklenìné vlák. 0600.4893
Tøída 2 a)+b) 1,5 m

Ploché èidlo s teleskopem -50...+250°C   <3 1,8 m 0600.2394
pro rychlé mìøení na tìžko pøístupných místech Tøída 2 PVC
Miniaturní èidlo -200...+400°C   3 1,5 m 0600.1494
pro mìøení na elektronických èástech, malých elektromotorech...          krátkodobì PVC

do +500 °C
Tøída 2

Rolovací povrchové èidlo pro mìøení na rotujících válcích -50...+240°C šroubovité 0600.5093
pro obvodové rychlosti od 18 do 400 m/min. Tøída 2 vedení PUR

Rychlé ponorné / zapichovací èidlo -200...+400°C  3 0604.0293
Tøída 1 0614.0293*

Velmi rychlé ponorné èidlo -200...+600°C  1 0604.0493
pro mìøení v kapalinách Tøída 1 0614.0493*

Velmi rychlé ponorné èidlo -200..+1100°C  1 0604.0593
pro vysoké teploty Tøída 1 0614.0593*

Velmi rychlé ponorné èidlo -200...+600°C  <1 0604.9794
pro mìøení v øídkých plynech a kapalinách Tøída 1 0614.9794*

NiCR-Ni - ponorná / zapichovací èidla Mìøicí rozs.,   t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost      [s] 

NiCR-Ni - dotykové èidlo Mìø. rozsah-  t99 Pøipojení Obj. è.
Pøesnost     [s]

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

*s EEPROM - sonda má vnitøní pamì•, je možné ji v libovolném bodì srovnat ofsetem na nulovou chybu
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Údaje pro objednávku:

Robustní ponorné èidlo, z nerez oceli pro dlouhodobá mìøení, -200...+400°C    3 1,5 m 0604.2593
vodotìsné, varuvzdorné, napø. pro použití v potravináøství Tøída 1 Silikon

Èidlo do taveniny rùzných kovù s vymìnitelným hrotem. -200...+1250°C 1,5 m 0600.5993
Trvanlivost hrotu cca 500 mìøení v taveninì z hliníku 60          PVC

Náhradní hrot 0363.1712
Vymìnitelné hroty D3 a) ochranná trubice z nerez oceli 14541 L750  -200..+900 °C  3,5 0600.5393
pro vysoké teploty        b) ochranný kryt z nerez oceli 1.4541 L1200    -200..+900 °C  3,5 0600.5493
prosím obj. držadlo      c) ochranný kryt z Inconelu 2.4816 L550          -200..+1100°C  3,5 0600.5793
viz. níže                      d) ochranný kryt z Inconelu 2.4816 L1030        -200..+1100 °C 3,5 0600.5893

Vše: tøída 1
Rukoje• pro vymìnitelné hroty šroubovité 0600.5593

vedení PUR                          

Kulový teplomìr pro mìøení výsledné teploty, 0...+120 °C  1,5 m 0554.0670
NTC èidlo, Æ koule cca 150 mm ±0,5 °C

(0...+50 °C)
±1 °C

(+50...+120 °C)
Infraèervené èidlo pro bezdotykové mìøení teploty na èástech pod -18...+260 °C   2 šroubovité 0600.0750
napìtím, špatnì pøístupných nebo rotujících èástech ±2 % z n.h. vedení PUR

E = 0,95

Termoèlánky, izolované sklem,          max. teplota prosím               0644.1109
balení a 5 ks +400 °C              pøiobjednat 

Tøída 1 adapter 0600.1693
Termoèlánky k lepení na Al fólii, max. teplota prosím                0644.1607
balení a 2 ks +200 °C pøiobjednat 

Tøída 1 adapter 0600.1693
Adapter pro pøipojení termoèlánkù NiCR-Ni a èidel zakonèených 0.3 m
vodièi PVC 0600.1693

Velmi pøesné èidlo pro mìøení teploty vzduchu a plynù s volnì           -40...+130 °C  60 šroubovité 0610.9714
pøístupným, mechanicky chránìným vstupem NTC podle vedení PUR

UNI køivky

Èidla teploty pro testo 645 / 445

*s EEPROM - sonda má vnitøní pamì•, je možné ji v libovolném bodì srovnat offsetem na nulovou chybu

NiCR-Ni - ponorná / zapichovací èidla Mìøicí oblast-  t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost     [s]  

NTC èidlo Mìøicí oblast-  t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost      [s]

Termoèlánky NiCr-Ni Mìøicí oblast-  t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost      [s]

Zvláštní èidla teploty Mìøicí oblast-   t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost        [s]



Údaje pro objednávku:

Èidla teploty pro testo 645 / 445

Silikonová pasta (14g), do +260°C, 0554.0004
pro zlepšení pøenosu tepla pro dotyková èidla
Pøipojovací kabel pro èidla ukonèená zástrèkou, délka 1,5m, obal PUR 0430.0143
Pøipojovací kabel pro èidla ukonèená zástrèkou, délka 5m, obal PUR 0430.0145
Prodlužovací kabel mezi zástrèkou a pøístrojem, 0409.0063
délka 5 m, obal PUR
Teleskop pro èidla ukonèená zástrèkou, vysunutí max. 1m, 0430.0144
délka kabelu 2,5m, obal PUR

Pøíslušenství pro èidla teploty Obj. è.

Pt 100 - dotyková èidla Mìøicí oblast-  t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost      [s]

Robustní dotykové èidlo -50...+400°C   40 0604.9973
Tøída B 0628.0018*

Páskové èidlo pro potrubí o max. Æ 100 mm -50...+150°C    40      1,6 m PTFE     0628.0019
Tøída B plochého 

kabelu

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

PT 100 - ponorná a zapichovací èidla Mìøicí oblast-  t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost      [s]

Standardní ponorné  a zapichovací èidlo   trubka: nerez ocel -200...+400°C  20 0604.0273
nikl -200...+600°C   20  0604.0274

Tøída A

Vysoce pøesné ponorné  a zapichovací èidlo -100...+400°C  30 0628.0015*
1/10 

tøídy B **

Sklenìný kryt pro èidlo 0604.0273 a 0628.0015 0554.7072
Flexibilní pøesné ponorné  a zapichovací èidlo, kabel mezi              -100...+300°C  80 0628.0016*
držadlem a hrotem èidla odolnost do 300 °C 1/10 

tøídy B **

Robustní èidlo se zabroušeným hrotem, -200...+600°C  30 1,5 m 0604.2573
vodotìsné a varuvzdorné Tøída A Silikon

Èidla teploty pro testo 645

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

PT 100 - èidla pro vzduch Mìøicí oblast-  t99 Pøipojení Obj. è.
pøesnost      [s]

Standardní èidlo pro vzduch -200...+600°C  75 0604.9773
Tøída A

Pøesné èidlo pro vzduch -100...+400°C  75
1/10 0628.0017*  

tøídy B **

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

39

*s EEPROM - sonda má vnitøní pamì•, je možné ji v libovolném bodì srovnat offsetem na nulovou chybu
**1/10 tøída B (0 ... + 100 °C), 1/5 tøída B (ost. rozs.) podle EN 60751



40

Údaje pro objednávku:

Èidla vlhkosti pro testo 645 / 445

Èidla vlhkosti/teploty mìøicí rozsah     pøesnost t99         Pøipojení Obj. è.
pro klimatizaci systému*        [s]

Standardní prostorové èidlo teploty do 70°C 0..100 %rv       ±2 %rv <12 0636.9740
(2...98 %rv) pøi

-20...+70°C   ±0,4°C(0...50°C)  2m/s
±0,5 °C 

(zbytek rozsahu)
Èidlo vlhkosti a teploty do kanálu - 0..100 %rv        ±2 %rv <12 3 m 0636.9715
možnost pøipojení teleskopu (2...98 %rv) pøi PUR

-20...+70°C   ±0,4°C(0...50°C)  2m/s
±0,5 °C 

(zbytek rozsahu)
Teleskop, délka 340 ... 800 mm 0430.9715
Velmi pøesné referenèní èidlo vlhkosti 0..100 %rv <12 0636.9741
a teploty vè. kalibraèního protokolu pøi

-20...+70°C 2m/s

Flexibilní èidlo vlhkosti s mini modulem 0..100 %rv         ± 2%rv 0628.0013
pro mìøení napø. na zkušebních stanovištích (2...98 %rv) 20
Délka kabelu pro modul 1500 mm -20...+125°C   ±0,4°C(0...50°C)
Rozmìry modulu :50 x 19 x 7 (d x š x v ) ±0,5 °C 

(zbytek rozsahu)

Konektor,
prosím objedne-
jte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

±1%rv (10...90 %rv pøi
+15...+30°C)
±2%rv (zbytek rozsahu
plus TK)
±0,4°C (0...50°C)
±0,5°C (zbytek
rozsahu) 

Konektor,
prosím objedne-
jte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor,
prosím objedne-
jte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Èidla vlhkosti/teploty mìøicí rozsah     pøesnost t99         Pøipojení Obj. è.
pro prùmysl systému*        [s]

Zapichovací èidlo vlhkosti/teploty do 0..100 %rv ±2 %rv <12 0636.0340
tuhého materiálu (2...98 %rv)     pøi

±0,4°C(0...50°C)  2m/s
-20...+70°C         ±0,5 °C 

(zbytek rozsahu)
Robustní èidlo vlhkosti pro mìøení napø. 0..100 %rv ±2 %rv <30 0636.2140
vlhkosti materiálu -20...+120°C     (2...98 %rv)        pøi
nebo v kanálech odpadního vzduchu do 120 °C ±0,4°C(0...50°C)  2m/s

±0,5 °C 
(zbytek rozsahu)

Robustní vysoce pøesné èidlo pro vysoké 0..100 %rv ±2 %rv <30 0628.0021
teploty bis +180 °C -20...+180°C     (2...98 %rv) pøi

±0,4°C(0...50°C)  2m/s
±0,5 °C 

(zbytek rozsahu)
Flexibilní tvarovì nestabilní èidlo pro 0..100 %rv ±2 %rv          <30 0628.0022
mìøení na tìžko pøístupných místech -20...+180°C      (2...98 %rv)       pøi

±0,4°C(0...50°C)  2m/s
±0,5 °C 

(zbytek rozsahu)

Konektor,
prosím objednej-
te kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor,
prosím objedne-
jte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor,
prosím objednej-
te kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor,
prosím objedne-
jte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145



Údaje pro objednávku:

Èidla vlhkosti pro testo 645 / 445

Èidla vlhkosti/teploty mìøicí rozsah     pøesnost t99         Pøipojení Obj. è.
pro prùmysl systému*        [s]

Tlakotìsné èidlo pro mìøení zbytkové 0..100 %rv -30...+50°C tpd 1...5 0636.9840
vlhkosti napø v zaøízeních na tlakový -30...+50°C tpd ±0,9...±4°C tpd min
vzduch typicky

2 min
Tlakotìsné pøesné èidlo pro mìøení 0..100 %rv -40...+50°C tpd 1...5 0636.9841
zbytkové vlhkosti napø v zaøízeních na -50...+50°C tpd ±0,8...max.         min
tlakový vzduch 4°C tpd typicky

2 min
Flexibilní tvarovì stabilní èidlo pro 0..100 %rv ±2 %rv <30 0628.0014
mìøení na tìžko pøístupných místech -20...+140°C       (2...98 %rv)      pøi

±0,4°C(0...50°C)  2m/s
±0,5 °C (zbytek)

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

Konektor, prosím
objednejte kabel
0430.0143
nebo 0430.0145

* Pøesnost pøi jmenovité teplotì +25 °C, teplotní souèinitel ± 0,03% / °C

41

Kryty pro všechna èidla vlhkosti D 12 a 22 mm Obj. è.

Kovový ochranný koš, nerez ocel V4A, malá setrvaènost, robustní a teplotnì stálý, D 21 mm 0554.0665
použití do rychlosti proudìní <10 m/s                                                                      D 12 mm                     0554.0755
Filtr z drátìné sítì, nerez ocel V4A, malá setrvaènost, D 21 mm 0554.0667
Ochranna proti zneèištìní  a poškození senzoru
Použití: napø. meteorologie, ochrana proti støíkající vodì, orosení, ... 
Vkládaví filtr pro kovové a plastové ochranné krytky.
Kryt s filtrem z drátìné sítì                                              D 12 mm 0554.0757
Teflonový filtr, materiál PTFE, vhodné pøi rosení, vodoodpudivý     D 21 mm 0554.0666
dobrá odolnost proti agresivním látkám
Vhodný pro dlouhodobá mìøení, pro mìøení s vysokou vlhkostí,                            D 12 mm 0554.0756
odolný vysokým rychlostem
Sintrová nerezová krytka , materiál: nerezová ocel V2A. velmi robustní, D 21 mm 0554.0640
urèená pro zapichování, lze èistit tlakovým vzduchem, mechanická
ochrana senzorù. Použití: vysoké mechanické zatížení, D 12 mm 0554.0647
vysoké rychlosti proudìní.
Povrchový adaptér pro èidlo D 12 mm k upevnìní na vlhká místa 0628.0012

Pøíslušenství pro èidla vlhkosti a teploty, 3 násobné sondy Obj. è.

Pøipojovací kabel pro èidla ukonèená zástrèkou, délka 1,5m, obal PUR 0430.0143
Pøipojovací kabel pro èidla ukonèená zástrèkou, délka 5m, obal PUR 0430.0145
Prodlužovací kabel mezi zástrèkou a pøístrojem, délka 5 m, obal PUR 0409.0063
Teleskop pro èidla ukonèená zástrèkou, vysunutí max. 1m, délka kabelu 2,5m, obal PUR 0430.0144
Kontrolní a kalibrovací sada 11,3 % / 75,3 % pro èidla vlhkosti a 3 násobnou sondu 0554.0660
(s adaptérem pro 3 násobnou sondu 0554.0661)
Adaptér pro kalibraci vlhkosti 3 násobné sondy 0635.1540, objednávat s kalibrovací sadou 0554.0661
Kontrolní sada vlhkosti (33%) pro èidla vlhkosti a 3 násobnou sondu 0554.0636
(s adaptérem pro trojnásobou sondu 0554.0661)
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Údaje pro objednávku:

Èidla pro testo  445

Tlkové sondy Mìøicí rozsah Pøesnost Pøipojení Obj. è.

Sonda diferenèního tlaku pro dynamické -4...10 hPa ±0,03 hPa 0638.1445
rychlostní sondy, mìøení rychlosti proudìní, -40...100 hPa    ±0,1 hPa (0...20hPa) 1,5 m 0638.1545
tlakového rozdílu popø. absolutního tlaku ±0,5% z n.h. (zbytek) PUR

2000 hPa ±5 hPa 0638.1645
(abs. t.)

Pøíslušenství pro tlakové sondy max. teplota materiál délka Obj.è.

Prandtlova trubice pro mìøení rychlosti proudìní      +350 °C      pochromovaná mosaz 500mm/7 mm 0635.2045
(ve spojení s tlakovou sondou), delší provedení  pochromovaná mosaz 350mm/7 mm 0635.2145
na vyžádání +500 °C nerez 300mm/4 mm 0635.2245

+700 °C nerez 1000mm/7 mm     0635.2345
Silikonové hladièky pro propojení Prandtlovy trubice a tlakové sondy, délka 5 m 0554.0440
Magnetické uchycení pro tlakovou sondu 0638.1445/0638.1545/0638.1645 0554.0225

Anemometrické sondy Mìøicí rozsah Pøesnost Obj. è.

Vrtulkový anemometr, lze nasunout na držadlo s teleskopem         0,6...20 m/s ±(0,2 m/s +1 % z n.h.)     0635.9443
Rozsah použití: -30...+140 °C
Vrtulkový anemometr/ èidlo teploty, lze nasunout na držadlo        0,4...60 m/s ±(0,2 m/s +1 % z n.h.)     0635.9540
s teleskopem -30...+140 °C
Vrtulkový anemometr pro mìøení rychlosti proudìní pøi vysokých     0,4...40 m/s    ±(0,2 m/s +1 % z n.h.)     0635.9640
teplotách, s teleskopem -30...+140 °C
Anemometr pro mìøení rychlosti proudìní - integrace 0,25...20 m/s   ±(0,1 m/s +1,5 % z n.h.)   0635.9440
Rozsah použití:  -20...+60 °C
Anemometr pro mìøení rychlosti proudìní - integrace 0,2...15 m/s    ±(0,1 m/s +1,5 % z n.h.)  0635.9340
Rozsah použití: -20...+60 °C
Pøíslušenství pro nasouvací sondy Pøipojení Obj. è.

Teleskop pro nasouvací anemometry, délka max. 1m 2,3 m silikon 0430.0941
Prodlužovací nástavec pro teleskop 0430.0941 a 0430.0944, délka 2m 0430.0942

Držadlo pro nasouvací sondy 1,5 m silikon 0430.3545
Pružný nástavec (husí krk), flexibilní propojení mezi sondou a pøipoj. dílem 0430.0001
Magnetická pøíchytka pro anemometry 0554.0430

prosím doobjednejte
pøipojení 0409.0063
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Údaje pro objednávku:

Èidla pro testo  445

Rychlostní sondy s držadlem / teleskopem Senzor Mìøicí rozsah Pøesnost Obj. è.

Robustní termoanemometr se žhav. kulièkou, žhavená         0...10 m/s ±(0,03 m/s +5% z n.h.)    0635.1549
pøíznivá cena, pro mìøení nízkých rychlostí                 kulièka,

NTC          -20...+70 °C

Robustní termoanemometr se žhav.  kulièkou, žhavená         0...10 m/s ±(0,03 m/s +5% z n.h.)    0635.1049
s držadlem, teleskopem, pro mìøení nízkých kulièka,
rychlostí NTC -20...+70 °C

Rychlý termoanemometr se žhaveným drátkem žhavený          0...20 m/s ±(0,03 m/s +4% z n.h.)    0635.1041
s teleskopem pro mìøení rychlosti proudìní drátek
s rozpoznáním smìru proudìní NTC -20...+70 °C
Vrtulkový anemometr s teleksopem, Tmax=+60 °C      vrtulka         0,4...40 m/s ±(0,2 m/s 0628.0005

+2 % z n.h.)
Vrtulkový anemometr pro integraci proudìní               vrtulka 0,25...20 m/s ± (0,1 m/s 0635.9449
s teleskopem, Tmax=+60 °C +1,5 % z n.h.)
Vysokoteplotní sonda s držadlem pro dlouhodobá    vrtulka 0,6...20 m/s ±2,5 % 0635.6045
mìøení do + 350 °C NiCr-Ni -40...+350 °C z rozsahu

Pøíslušenství k rychlostním sondám Mìøicí rozsah  Rozmìr/D Obj. è.

Nástavec pro mìøení obj. prùtoku sacích vyústek a) 20...400 m3/h 190x190 mm 0554.0400
b) 20...400 m3/h         350x350 mm 0554.0410

Prodlužovací nástavec pro propojení pøístroje      5 m 0409.0063
a nasouvacích anemometrù PUR
Krytka na mìøicí otvory (50 ks) D 25,4 mm 0554.4001

Trojnásobná sonda k souèasnému mìøení  žhav. kulièka      0...10 m/s ±(0,03 m/s +5 % z n.h.)   0635.1540
teploty, rel.vlhkosti a rychlosti proudìní. kapacitní 0...100 %rv ±2 %rv (2...98 %rv)
Se zástrèkou (objednejte prosím 04630.0143)             NTC -20...+70 °C ±0,4 °C (0...50 °C)

±0,5 °C (zbytek rozsahu)
Sonda pro mìøení intenzity turbulence žhav. drátek        0...5 m/s ±(0,03 m/s +4 % z n.h.)     0628.0009
s teleskopem a stativem splòujícím podmínky             NTC 0...50 °C ± 0,3 °C
DIN 1946, èást 2 popø. VDI 2080

Èidlo CO2 pro zjiš•ování kvality vzduchu 0....10.000 ppm ±50 ppm ±2 % z n.h.       0632.1240
v místnostech a pro sledování kvality vzduchu 0...1Vol.% (0...5000 ppm)

na pracovištích ±100 ppm ±3 % z n.h..
(zbytek rozsahu)

Èidlo CO 0...500 ppm ±5 ppm (0...100 ppm)      0632.1247
±5 % z n.h.

(zbytek rozsahu)

Další sondy Senzor Mìøicí oblast Pøesnost Obj. è.
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Záruka:

Délka záruèní doby:
24 mìsícù pro pøístroj
12 mìsícù pro èidla

Pøípadné poruchy zpùsobené výrobou odstraníme zdarma, pokud závadu nahlásíte ihned po zjištìní a v záruèní
dobì.

Záruka se nevztahuje na èásti podléhající opotøebení, napø., baterie, filtr, mìøicí prvky atd. a také na èásti, které lze
lehce zlomit. Rovnìž se nevztahuje na škody vzniklé neopatrným zacházením a nedodržením pokynù v návodu k
obsluze,

Záruka zaniká v pøípadì otevøení pøístroje, pokud není v návodu uvedeno, že pøístroj je nutno otevøít kvùli údržbì.
Dále záruka zaniká pokud je zmìnìno, poškozeno nebo odstranìno sériové èíslo.
Nutné opravy a nastavení v záruèní dobì jsou zdarma, ostatní úkony jako doprava nebo balné se však úètují.

Další nároky, zvláštì pøi vzniklých škodách které se netýkají pøístroje, jsou vylouèeny, pokud záruka není pøe-
depsána zákonem.

Opravy po záruèní dobì:
Samozøejmì jsme zde pro Vás i po uplynutí záruèní doby. Pøi špatné funkci pøístroje nám jej zašlete se struèným
popisem vad a s kontaktem na Vás (telefonní èíslo, zpáteèní adresa).

Testo s.r.o.
Jinonická 80

158 00  Praha 5

tel. 02/57 29 02 05
fax.: 02/57 29 04 10

www.testo.cz
info@testo.cz
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